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A város zárszámadása. I
Kecskeméten a köitsegvetessel es : 

a zárszámadással igen kevesen foglal j 
koznak és ezen kevesek közül épen ' 
azok hiányoznak, akiknek hivatásuknál ] 
fogva kenyerük az, hogy könyveket : 
vezessenek, mérleget készítsenek a nye | 
reseget es veszteséget egyensúlyba hoz- • 
zak. Értem ezek alatt a kereskedőket 
és könyvelő hivatalnokokat.

Ezen feltűnő jelenségnek okát ke- ‘ 
resve, nem mondhatom, hogy a hanyag- i 
sagban, a nemtörődömségben vagy a 
közönyösségben találom meg azt. Ta
pasztalom, hogy igen sok ember érdek
lődik a város pénzügyéi és gazdasági 
élete iránt. Ámde azt is tapasztalom, 
hogy a drága pénzen kinyomatott költ- i 
ségvetest es zárszámadást már jó, hogy i 
a nyomdában felvágják, mert különben j 
a legtöbb példány felvágatlanul kerülne 
a papírkosárba.

Pozitív irányban megjelölveazokot, ( 
azt kell mondanon, hogy a részvetlen- 1 
seget a költségvetés es zárszámadás ‘ 
összealhtasanak módja idézi elő. Ez okozza, j 
hogy a varos budgetjet és bilanzát I 
epen azok nem értik, akik egesz ele- ’ 
tűkön at ezzel foglalkoznak, rikadt mar i 

igen tehetséges könyvelő, aki alapos 
tanyulmányozás után sem tudta meg
állapítani, hogy a zárszámadás feles
leget mutat-e vagy hiányt? A világért 
sem tudta megfej mi, hogy honnan 
származnak a milliókra menő vagyon- 
szaporulatok, mikor a város jövedelme 
evvel nem kongruál, de meg másreszt 
a feleslegeket minden evben a köz- 
pénztárnál felhasználják?

A laikus ember talán még hama
rabb eligazodik ebben a számtengerben. 
Tálán mondom, mert ha eligazodnék, 
akkor ennek az összeállításnak nagy 
szerű erdemei volnának. De a laikus 
sem lat tisztán, sőt engem, aki evek 
hosszú során bújom ezeket az elabora- 
tumokat, engem is félrevezetnek az 
adatok es felvilágosítás nélkül nem 
tudok magamnak mindig tiszta képét 
alkotni.

Egy regi copf uralkodik itt, melyet 
nehéz kiküszöbölni. A városnál nem a 
kereskedelmi könyvvitel. hanem az állam- 
számvitel elvei es tanításai szerint dol
goznak.

Ki érti a külömbséget, mely az 
előirányzat es előírás, valóságos ered
mény es lerovás között van? Kinek 
megy a fejebe az, hogy a múlt évi 

pénzfelesleget nem lehet ebben az év
ben? ki érti az alapok elkülönzött el
számolását, a pótköltségvetéseket és 
ezeknek későbbi sorsát avagy a városi 
vagyonleltár változatos struktúráját?

Igen sokan érzik át ezen visszás
ságból kisugárzó ferde helyzetet, de 
valamennyien restellik bevallani, hogy 
ilyen egyszerűnek látszó, minden év
ben ismétlődő könyvelési és számtani 
műveletet nem ertenek. Pedio- ez a ö 
panasz nemcsak nálunk jogosult, hanem 
főleg a külföld előtt is, mely innen- 
onnan óriási hitelezőjévé lesz a váro
soknak. Azok, akik községi kötelezvé
nyek kibocsájtásaval, elhelyezésével és 
vásárlásává! foglalkoznak, megnevezik az 
egyes városok háztartásáról vezetett 
számadásokat és mérlegeket, de nagy 
előtanulmánnyal és gyakorlattal kell 
bírnia annak, aki alapos képét tud al
kotni magának varosunk háztartásáról.

Allamszámviteltan Noli metangere. 
Elavult, célszerűtlen intézmény. El vele* 
Állítsuk helyébe az egész világ által el
fogadott es ismert kereskedelmi könyv
vitelt, mely áttekinthető, pontos és csal
hatatlan. Ha törvényhozási akadálya 
van, készíttessünk a miniszter részére 
olyat, melyet a törvény megkíván, de
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Egy házasság.
irta Brazay Emil

1.
— Ne . . . ne . . .
— Irma . . .
— Ne . . . nem akarom, hogy . . 
Aztán soká egymás mellett ültek 

szótlanul, összebújva ; kéz a közben. — 
Tekintetük forrón összeölelkezelt.

Ismét a fiatalember szólalt meu
— Miért nem akar meghallgatni, 

Irma ?
Irma kibontakozott a tekintet forró 

ölelkezéséből és szemét, melyben ezer 
meg ezer tűz lángja lobogott, a földre 
szegezte.

— Mert nem akarom, Feri, hogy el
kövesse azt a szamárságot és nekem sze
relmet valljon . . .

— I)e amikor nem akarja észrevenni 
szerelmemet

— Ne, Feri . . Ne folytassa . . . 
Nem akarom; érti? Nem akarom.

Feri ajkán elcsuklott a szó s arca 
korálpiros lett Irma tudta, hogy minden 
szavával fájdalmat okoz a fiatalembernek 
s ez neki is kimondhatatlanul fájt, De 
nem tehette máskép. Nem tehette!

A verandára beszűrődött az esti fény 
s az oleanderek piros virágai buzditoan 
integettek a szerelmeseknek. Meglepő 
értelmet sugárzottak . . . De a szerelme
sek nem vették észre . . . Pedig nem sok 

hiányzott, hogy a kel száj összeforrjon. 
Nem sok hiányzott !

A szobajto kinyílt:
— Irma, gyere be; késő van! — 

szolt egy rideg, mostoha női hang, Irma 
mamája volt. Egy rettenetes furia, kiben 
központosítva voltak mindazok a tulaj
donságok, melyek egy nőt ördöggé tesznek.

Hirtelen elengedték egymás kezét. 
Kibontakoztak szemük forró öleléséből és 
elbúcsúztak :

— Jó éjszakát, Irma !
— Jó éjszakát, Feri !

II.
Feri soká nem tudott elaludni. Azon 

gondolkozott, hogy érdemes e komolyan 
venni az életet? Miért is van az, hogy 
azok, kik szeretik egymást, nem lehet
nek egymáséi; miért gördít épp ezek elé 
a sors annyi akadályt, melyet sokszor oly 
kemény legény se képes legyőzni, mint 
Don Juan Tenorio.

Nem jött álom a szemére. Pedig 
aludni vágyott. De szempillái nem csu 
kódtak le. Minden gondolatával, lelkének 
egész lázával szerette Irmát s nem tudott 
beletörődni abba, hogy egy ördögi anya 
képes legyen arra, hogy útjába álljon 
szerelmüknek

Még gondolatban sem tudott meg
válni attól a melegtüzü kék szemtől, mely 

| nyájas és barátságos, mint az esti Hala- 
Iton a holdvilágnál.

III.

Irma gyorsan levetkőzött és bvlebujt 
az ágyba.

Halkan lélegzett és félve húzta fejére 
? a paplant. Fázott. Pedig junius volt. De 
’ anyja átokba vegyített szitkozódása meg

félemlítette, megrázta egész valóját. — 
Istenem, hogy remegett szűzi leste s 
minduntalan megremegett benne a féle
lem: megéri-e még a hajnalt? látja-e 
még egyszer . . . Ferit? . . .

— Ha még egyszer itt találom azt 
a bitangot, hát úgy kiverem, mint a ku
tyát szokás. Éried? Semmi közöd hozzá. 
Ne lássam többé a ház tájékán, érted? 
mert téged verlek el . . . Te menyasszony 
vagy és semmi közöd máshoz; érted? — 
Ha Keller ur megtudja, hogy más fiatal 
ember jár a házhoz, még visszalép . . . 
Isten pedig attól mentsen bennünket . . . 
Megértetted ?

Irma nem felelt.
— Jól van — gondolta magában és 

homlokáig húzta a paplant — majd el
válik. Vagy Ferié leszek vagy senkié! 
Ha nem lesz úgy, ahogy én akarom, ak
kor inkább megölöm magamat . . .

IV.
Keller lépett be.
Kérges, sovány ember, kiről leri a 

brutális szenvedély, mellyel a leányt kör
nyékezi. Negyvenen jóval túl van s ma
kacsul ragaszkodik ahhoz, hogy Irma a 
felesége legyen Gazdag ember s tiz darab 
ezrest ígért a leány anyjának, ha Irmát 
ráveszi, hogy hozzá menjen.

— Jó napot, Keller ur — köszönt a 
• belépőnek Schluckné, Irma mamája.

Irma elbújt az utolsó szobába, mi
dőn hallotta jönni Kellert. Schlucknénak 
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készíttessünk olyat is, melyet az érdek
lődő publikum is megert es elolvas. 
Nem kerül sok pénzbe és nem fog 
kárba veszni a kísérlet.

A bankok és takarékpénztárak 
évenkénti gazdálkodásairól kiadott mer- 
legeket, melyek nem tanúskodnak ki
sebb forgalomról és vagyonról, mint 
a városé, egypár perc alatt megtudjuk 
bírálni. Nincs olyan rejtett és burkolt 
rész, amit fel ne fedezne a kereskedő 
és könyvelő vizsgálódó szeme. Ez az 
alkotmány internacionális nyelvet beszél 
és megérti mindenki, a miénket nagyon 
kevesen és a hivatottak is gyéren. Dr.

A kecskeméti szabadtanitás.
November 8-án nyílik meg váro

sunkban az iparos ifjak ingyenes tovább 
képző tanfolyama és nemsokára ismét 
megnyílik a munkásgymnasium is.

Akkor, amikor az egész magyar 
társadalom végre elodázhatatlanul szük
ségesnek tartja az általános műveltség 
fokozását az iskolán kívül is; amidőn 
Molnár Viktor államtitkár a szabadtani- 
tás, népegyetem, munkásgimnáziumok, 
Uránia tudományos színház felállításával, 
szervezésével Magyarországot a nyűgöt- ' 
európai kulturállamok sorába emelte; | 
nálunk is támadtak a nép tanításának 
nemcsak lelkes szószólói, hanem önzet 
len munkásai is.

A középiskolák tanárságáé s a I 
tanítótestületeké az érdem, hogy valóra 
akarják váltani népünk kulturális hala
dásának távoli reményét. Minden juta 
lom nélkül vettek kezükbe a munkás- • 
gimnázium alapításának, szervezésének I 
ügyet a gimnáziumok tanártestülete s ’ 
ez évben is szakszerű ingyenes okta- ' 
tásban fognak részesülni Kecskemét ! 
törekvő iparos ifjai.

Nincsen talán tudatában még Kecs 
kémét közönsége az uj intézmények 
jelentőségének. Templomot nyitunk, 
melybe mindenkinek szabad a belépés, 
aki magát mivelni a megélhetéshez 
szükséges ismeretekkel ellátni akarja; 
szentélyt, melynek hivatása városunk 
számára józan gondolkozással biró, ál
talános miveltséggel rendelkező kéz
műves lakosság teremtése: gyülekező 
helyet, honnan hazájuk viszonyait be
hatóan ismerő s foglalkozásuknak meg
felelő tudással rendelkező polgárai ke
rülnek ki az országnak.

Ha Magyarország is arra a pontra 
jutott, melyen túl a tisztán földmivelő 
foglalkozás biztos megélhetést nem 
nyújt; az ipari élet kifejlesztése, nagy 
hazai iparteremtése s ezáltal hazánk 
gazdasági viszonyainak jobb karba ál
lítsa ma már a levegőben élő s minden 
ember ajkáról hangoztatott törekvés. 
Az ország vezetésébe, kormányzatába 
a népi elemeknek bevonása, az egesz 
ország minden lakosának képesítése, 
ha nem a politikai vezetésre is, de 
legalább is a kormányzat irányítására: 
a XX. század első rangú socialis köve
telménye. A magyar nemzeti önállóság, 
a magyar faj uralkodó szerepének nem
csak fenntartása, hanem kiterjesztése 
a legszélső határokig, a szellemi fölény 
nek parancsoló tiszteletszerzes a nem
zetisegekkel szemben : a nemzeti be csület 
s életben maradás kérdésé.

Mindezen korszerű követelmények 
teljesitése azonban csak olyan lakos- 
sággal valósítható meg, mely józan 
ítélőképességgel, a múlt es jelen ismere
tének összehasonlításával, a hazai és 
külföldi viszonyok felől való teljes tájé
kozottsággal s a saját életmódja körebe 
vágó műveltseggel felszerelve lep ki az 
életbe.

Valljuk be — a beismerés fel job 
bulás — iparos lakosságunk nagy része 
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egyáltalában nem üti meg ezt a mér
téket Mi nem kelhetünk versenyre a 
külföld szerényebb iparos államainak 
középosztályával sem. A versenyképes
ség nélkül pedig nincs pezsgés az iparos 
test ereiben. Ha a kézműves előtt is
meretlenek a természet erőinek meg
másíthatatlan törvényei, ha a gyárt
mányait értékesíteni akaró tájékozatlan 
a kereskedelmi élet bonyolulataiban, 
ha az üzletember képtelen pillanatról- 
pillanatra áttekinteni befektetett tőké
jéről s azok jövedelmének tételeit, ha 
jogi viszonyainkkal ismeretlen; kontár 
lesz, máról holnapra élő, önálló nagy 
tevékenységre nem való

Ezeken a bajokon akarunk segí
teni a továbbképző tanfolyammal s a 
munkásgimnáziummal. S megvagyunk 
győződve, hogy munkásifjaink saját jól 
felfogott érdekükben a legnagyobb kedv
vel s legnagyobb számmal fogjak ezt 
az intézményt felkeresni, a munkaadók 
pedig biztatással, rábeszéléssel fognak 
együtt dolgozni velünk!

A borértékesítés országos szervezése.
A felette kedvezőtlen borértékesilési 

viszonyok, mint azt már több Ízben s leg
utóbb lapunk szerdai szamában is hangoz
tattuk, szükségessé teszik, hogy a gazdák 
ne bízzák nagy befektetéssel és fáradt
sággal művelt szőieik termésének az érté
kesítését tisztán a kereskedőkre és korcs- 
márosokra, akik amúgy is nagyon kevés 
érzéket tanúsítanak a magyar mezőgazda
tág érdekei iránt.

De azonfelül is boraink hírneve, úgy 
idebenn, mint különösen a külföldön any 
nyira el van rontva a sűrűn előfordult 
hamisítások folytán, hogy a jó hírnevét 
helyreállítani és megsziláditani a borfor
galmazást ma eszközlő kereskedők és korcs
marosuk teljesen képtelenek, a mint hogy 
erre semmi hajlandóságot, vagy igyekezetei 
nem is mutatnak

Nagyon nehezen esik továbbá a latba 
az a körülmény, hogy az újabb időben

csak nagy nehezen sikerült valahonnan 
előkeresni.

— Nem mégy mindjárt be, te utá
latos teremtés — és betuszkolta.

Midőn aztán Keller elé vezette, így 
mentegette :

— Irmuskám nagyon belemerült a 
kézimunkába, de mikor értesült, hogy ön 
itt van, azonnal ugrott . . . Így . . . Ma
radjanak egyedül és élvezzék jegyességük 
örömét . . Bizonyara sok a mondani
valójuk egymás számára . . — és meg
lökve Irmát, otthagyta őket.

Keller megragadta Irma kezét és 
meg akarta ölelni.

Irmái ak arcába szökött a vér.
— Ne nyúljon hozzám I — és vissza

húzódott. Kibontotta kezét a férfi kezéből.
— Fel tőlem? — kérdezte erőltetett 

mosol} ly al.
Irma nem felelt.
A férfi nem adta fel a küzdelmet.
— N»*m szeret, Irma?
— II »g} szeretem ♦•? — — Utálom, 

tudja!? U’álom! — kacagott a leány.
Elég rosszul teszi — folytatja 

fájdalmas levertséggel Keller. — Pedig 
nálam jó dolga volna. Nagy vagyonúin 
van. Mind a magáé lesz!

A leánv szemében a megvetés foko
zott mérve tüzelt

— Utálom a vagyonát, éppúgy, mint 
magát

— Miért?
— Mert ki nem állhatom.
— Pedig nagyon szeretem, Irma.
— Ha igazán szeret, akkor ne jöj

jön többé. Tudom, hogy anyáin elesik 
sok mindentől, amit maguk egymás kö
zött kialkudtak ; de én nem akarok vá
sárrá kerülni Inkább meghalok. Érti?

Erezni lehetett a kin szuggesztiv 
erejét, mely e percben a szobát lakta.

Keller elment.
V

Keilei ur levele — Schluck Tibornénak 
Budapest

József u ea 22, I. 6.
Tisztelt asszonyom!

Irma tegnap kiadta az utamat Be 
láthatja, tehát, hogy további alkalmat 
lankodásommal csak kellemetlen lennék. 
Kérem az 1000 korona előleget vissza 
küldeni.

Tisztelettel Keller.
VI

Schluck Tiborné levele — Keller urnák. 
Budapest

Üllői-ut 129 f. 1

Levele valószínűleg a félreértésnek 
a következménye, mert leányom még ebben 
a percben is az ön neje óhajt lenni. 
Eleinte — talán — vonakodott, de ez csu
pán ifjúságában leli magyarázatát. Láto
gasson meg, kérem és hozzon még ezer 
koronát magával. Az üzlet több mint 
biztos.

Tisztelettel Schluck né
VII

Keller ur válasza — Schlucknénak
Budapest 

József utca 22. I. 6.
Tisztelt asszonyom !

A kért ezer koronát a mai postán 
elküldtem. Leány áról sajnálattal lemon
dok, mert Feri fiam ma azzal a vallomás
sal állt elem, hogy egy szegény leányt 
( hajt elvenni. Tovább érdeklődve a té
nyek minemüsége felől, az Ön leányára 
esett a választása. Formailag szükséges 
volt, hogy először lebeszéljem erről, de — 
ismerve leánya nemes tulajdonságait — 
megadtam beleegyezésemet. Legyenek bol* 
dogok.

Rokoni üdvözlettel Keller.
U. i.: Beleegyezhetik nyugodtan a 

házasságba, mert fiamat tegnap bevettem 
cégembe üzlettársnak 

Angolszabó Értesítem a n. közönséget, hogy Kecskeméten, a ref. bérpalotában aszódi Testvérek mellett) 
angol férfiseabó műtermet nyitottam, ahol eredeti angol és belföldi szövetekből 
nagybecsű rendelőim ízlésé szerint, a legolcsóbb m X. 41 1
árakon a legdivatosabb ruhákat állítom elő. Kérve ■
an.é. közönség b. pártfogását. Vagyok tisztelettel angol férfi-szabó. TBt®
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telepített hegyi szőlő és most jut termő 
erőbe, valamint a homokon is óriási és 
nem várt mértékben terjed az uj telepítés, 
úgy hogy ma holnap a túltermelés hatá
rához érünk. Ha pedig tovább is a mostani 
irányban fog haladni a szőlők telepítése, 
az a boráraknak oly un devalvációját fogja 
maga után vonni, amely egyszerűen a 
pusztulna fele sodorja a magyar borgaz
daságot.

E súlyos helyzeten csak az segítene, 
ha a szőlősgazdák tömörülnének és bor- 
értékesítő szervezeteket, különösen pince
szövetkezett két alkotnának. Ezeket külön
ben is a földmivelésügyi miniszter, mint 
jeleztük anyagilag és erkölcsileg hathalóan 
támogatja, tehát a gazdák anyagi megeről
tetés nélkül szervezhetnék azokat.

Egyúttal megjegyezzük, hogy a Borá 
sza’i Lapok szerkesztősége (Budapest, IX. 
üllői út 25.) késznek nyilatkozik arra, 
hogy az illető borvidékekre, ahol rosszak 
a borértékesitési viszonyok, kiszáll és út
mutatást ad a termelőknek a pinceszövet 
kezetek felállítása tekintetében és közben 
jár a miniszter által kilátásba helyezett 
kedvezmények kieszközlésében. A terme
lőktől függ tehát most csupán az, hogy a 
bőid o g u 1 á s eszközeit megragadják e 
vagy sem.

A kibontakozás útja. A 
inai nappal erősebb mozgalom kezdődik 
ismét a politikai életben A mozgalom 
onnan ered, hogy vezérlő politikusaink 
minden erővel arra törekszenek, hogy a 
királynak a nyugodt kibontakozásra való 
kívánságát teljesítsék, — vagy legalább 
teljesíteni megkíséreljék. Éhez képest szó 
vau a kibontakozásnak egy uj alapjáról, 
amelyet a hir Kossuth Ferenc nevével 
fűz össze s amely az adott nehéz helyzet
ben mérsékletével igyekezik a különböző 
irányú ellentéteket áthidalni. Mindössze 
ennyi az, amit erről az uj kibontakozási 
tervről teljes hitelességgel meg lehet 
állapítani. A többi részlet, lehet, hogy 
megközelíti a valóságot, — de egyelőre 
hitelességre nem számíthat.

Nyilván ez uj kibontakozási alapnak 
szólották azok a tanácskozások, amelyek 
Kossuth Ferencnél folytak. A függetlenségi 
párt vezérénél ott járt Hoilsy Pál, Szenl- 
iványi Árpád és végül Justh Gyula 
képviselőházi elt.ök, aki a képviselőházban 
számos függetlenségi párti képviselővel 
folytatott megbeszélésről hajtatott át — 
Kossuth Ferenchez s vele több, mint egy 
ara hosszat tanácskozott. Ugyanez időben 
Wekerle Sándor miniszterelnök is meg 
akarta látogatni Kossuth Ferencet. De 
értesülvén róla, hogy annak tanácskozása 
a házelnökkel még mindig tart, eltávozott 
vs látogatását délutánra halasztotta el.

Hogy az uj kibontakozási terv alapján 
sikerül e a nyugodt megoldás, az a jövő 
hét középéig kell, hogy eldőljön. November 
3-án ugy anis újabb miniszteri tanácskozás 
lesz, amelyen meg fogják állapítani, hogy 
sikerült e olyan megegyezés létesítése, a 
mely a függetlenségi párt álláspontját 
respektálva, lehetővé teszi, hogy ahhoz 
Kossuth Ferenc hozzájáruljon. — Egyet 
mindenesetre meg lehet állapítani, hogy 
a pártok intéző-bizottságainak, illetve 
értekezleteinek állásfoglalása csakis a 
minisztertanács után fog szóba kerülni, 
éppen úgy, mint a képviselőház összehívása 
is, amelyre a helyzet tisztázódásáig semmi
féle politikai tényező nem gondolhat.

NAPI HÍREK.
Halottak előestéjén.

Lombtalan faóriások tarlott ágai kö
zött panaszosan süvölt át a fagyos novem
beri szél. A rideg, száraz avarral betakart 
tájéknak alkonyi ködbe vesző képe oiy 
szomorú, oly hideg. A halál dermesztő 
lehelete már megérintő a viruló természe 

tét. A tegnap még feslő bimbó ma már 
az elszabadult szél pajkos játékául szol 
gáló kiaszott kóró . . .

Hiába! Az emberi élet is csak vi
rághullás. Eljő szolid napjának éltető su
garaival a langyos tavasz, hogy élelet 
keltsen, eljő a forró nyár perzselő mele
gével, de eljő az ősz is hideg szelével, a 
tél is zimankós viharával, hogy letarolja 
a viruló mezőt . . . Élünk, virágzunk s 
elhervadunk . . . Váratlanul, hívatlanul 
toppan be a kérlelhetetlen halál, melynek 
nyomában mindenkire ráborul egy siri 
hant s a feledés gyászos fályola.

A pezsgő életnek, a lét küzdelmének 
szürke, mindennapi zajától távol esik a 
halottak csendes birodalma, ahol az örök 
álom alvói pihennek Szendergésüket nem 
zavarja senki sem, semmi sem. A tova
suhanó évek csak az elfeledés szürke po- 
rát hintik sírjukra.

A kegyelet azonban egy napot fen- 
I tartott az ő részükre is, mikor a gyarló 

ember magába száll, megérzi a minden- 
ség lesújtó erejét, megérti az egyetlen, 
végtelen nagy igazságot, a múlandóságot.

. Imbolygó lángok százezrei gyúl- 
I nak ki a csiliagtalan éjszakában, fényára- 
I dalba boriivá a meghaltak néma országát. 

A legelhagyatottabb sírra is jut egy egy 
illatos koszorú, egy egy pislogó gyertya
szél. A feldiszitett hantok között ezrével 
hullámzik a kegyelet adója! lerovó, hivő nép.

A lobogó lángok égfelé gomolj gó 
füstje egybeo vad a hűvös est lecsapódó 
párazatával, áthailan ködevei s balzsamos 
illatként nehezedik a fásultságából kivet
kezeti szivekre. A sugárzó arcok, a mil
liónyi gyertyaláng pedig fényesen hirde
tik a megemlékezés e magasztos ünnepét, 
amidőn minden érzelmen úrrá lesz a: 
memento rnoituorum ! S. s.

restemet, Október 30.

— Liturgia A görögkeleti templom
ban vasárnap d. e. fél 10 órakor szent 11 túr 
gia lesz, amelyet Boskovics Germán tábori 
lelkész szolgáltat.

— Emlékeztető. A kecskeméti ref. 
• egy ház, a ref. főgimnázium és jógákadé- 
j mia, vasárnap délelőtt fél 11 órakor tartja 
| Kálvin ünnepélyéi a ref. templomban.

— A kegyesrendiek Katona sírjánál. 
Hagyományos kegyelettel szokta felkeresni 
és megkoszorúzni a kegyesrendi főgim
názium ifjúsága a legnagyobb magyar 
tragédiairó igénytelen sirhelyét. Az ünne
pély ez évben hétfőn d. e 11 órakor lesz, 
melynek főbb pontjait Mihóczy FUzsŐ 
VIII. o. n. p. beszéde, Szirmák Béla Vili, 
o. t. szavalata és több énekszám alkotja.

— A 48-as kor valasztmanya, mint 
’ említettük ma vasárnap d. u 4 órakor 
I ülést tart, melyen a megerősített alapsza- 
: bályok értelmében a tiszti állások töltet- 
| nek be.

— Novemberi költözködések. Már na 
pókkal ezelőtt városszerte megindultak a 
bútorokkal megrakott társzekerek, jelez
vén, hogy itt a fertály, az őszi költözés 
ideje, amikor mindenki igyekszik minél 
melegebb, mentül megfelelőbb téli lakás 
után nézni. November elseje, a Minden
szentek napja lehat sok családnak ünnep 
helyeit a legnagyobb munkaidő napja. 
Más városokban méltányossági szempont
ból a lakbérleti szabályrendelet úgy in
tézkedik, hogyha Mindszent napja előtt 
ünnepnap van, a hurcolkodás november 
másodlkán kezdődik Nem úgy nálunk 
Kecskeméten, ahol a Mindszentet a ható
ság dacára hogy piros betűvel van jelezve 
a naptárakba nem tartja ünnepnapnak. 
Hiába előzi meg vasárnap Kecskeméten 
Mindszent napját, a kecskeméti lakbér 
szabályzat azt diktálja, hogy november 
elsejen hurcolkodni kell 1 A lakbérleli 
szabályrendeletünk, amely mellesleg meg
jegyezve éppen 23 'évvel ezelőtt készült 
kimondja, hogy : a bérlő köteles a bérleti 
illetőleg a felmondási idő lejárta napját 

követő első köznapon reggel 8 órakor a 
bérhelyiségek kiürítését s a költözködést 
megkezdeni. Hogy a lakbérszabályzat ezen 
paragrafusát Kecskeméten mikor fogják 
megváltoztatni nem tudjuk. De hisz mi
nek is változtassunk rajta, ha Faló Pál 
ur is azt mondja: ráérünk arra mégi

— Temetés. Mathiász Mariskát, 
Mathiász János szőlőbirtokos korán el
hunyt kisleányát ma délelőtt 10 órakor 
temették e. a róm. kath. Szentháromság
temetőben A temetésen igen nagyszámú 
közönség jelent meg, kifejezendő a gyászba 
borult család iránt a* részvétet.

— Katona-ünnepély. November 11-ikét, 
Katona József születése napját magas 
színvonalú és tartalmas programmal ké
szül megünnepelni a Katona-kör. A prog
ramul érdekességei lesznek dr. Böször
ményi Géza tanár felolvasása, Bátky Mar
git és Halmay Irma zenetanárnők zenei 
kettőse, Pócsy Blanka szavalata, Radvá- 
nyi Dezső színművész éneks áma, Andor 
Zsigmond szinjiázi karnagy zongorakisé 
rétével Az ünnepély — belépti dij nél
kül — a polgári leányiskola dísztermé
ben lesz.

— Villanyvasüt Kecskeméten G. Fe
kete Miháiy, Gyenes István s dr. Huszár 
Dezső egy beadványt intéztek a tanács
hoz, kérve a város anyagi támogatását 
egy földfeletti villany vezetékkel ellátott 
körforgalmú villany vasul létesítésére. A 
tanács hétfői ülésében foglalkozik a bead
vány nyal.

— Személyi változás es eloleptetes a 
Kecskeméti Közgazdasági Bank R T nál 
A Kecskeméti Közgazdasági Bank Rész 
vény társaság igazgatósága legutóbb tartott 
ülésén a lemondás folytán üresedésbe jött 
vezérigazgatói állást Kecskeméti Adolf 
kereskedelmi tanácsos, helybeli nagykeres
kedővel töltötte be. Ugyanezen igazgató
sági ülésen Osztrogonatz János az intézet 
eddigi h. igazgatójának az ügyvezető
igazgatói címet adták meg

— Ezt csinálja utánuk a kormány.
A dán kepviselőház már évek előtt meg
szavazta azt a törvényjavaslatot, mely 
felhatalmazta a kincstárt arra, hogy 10 
millió koronára rugó kölcsönt osszon szét 
azon mezőgazdasági munkások közt, akik 
a pénzt kisbiitokok vásárlására akarják 
fordítani. A törvényt most hajtják végre 
és éppen nagy jelentőségénél fogva érdé 
mes vele megismerkedni. A törvény ér
telmében minden dán alattvaló, ki 25 ik 
életévét betöltötte, aki takarékosságáról, 
szorgalmasságáml és feddhetetlen előéle
téről bizonyságot tud adni és 400 korona 
vagyonnal rendelkezik, állami segélyt 
nyer oly kisbirtok vásárlásánál, mely 
4000 koronánál nem drágább. A kincstár 
a birtok vételár héttized részének meg 
felelő kölcsönösszeggel támogatja a vevőt 
vagyis 3600 koronát kölcsönöz, hogy a 
vétel árat kifizethesse. Áz adós az első 
öt év folyamán három százalék kamatot, 
vagyis a teljes kölcsön után 108 koronát 
tartozik a kincstárnak fizetni. A jelzett 
határidőn túl a három százalékos kama
ton kívül a kölcsönvett összeg felének egy 
százalékát fizeti évi törlesztésül. Ha tehát 
a kölcsönvett összeg 3600 korona volt, 
ennek fele 1800 korona, fizet tehát 
108--18 126 koronát évente. Az adósság
második felének (1800 korona) törlesztése 
pedig évi félszázalékos összegben törté
nik, vagyis az adós a kamaton felül évi 
kilenc koronát amortizál. Az egész adós
ság igy 45 év alatt törlesztetik. Ezt csi
nálja utána a magyar kormány, ha a 
kisemberért tenni akar!

— Piff, paff, bim, bum! E szavak 
ezúttal nem pofonok csattanánál jelzik, 
bár ez is kijárna azon apró csirkefogók
nak, kik most nap nap mellett ijesztgetik 
a járókelőket apró, durranó bombáikkal. 
Ugylátszik az aszfaltbety árságnak eme 
újabb megnyilvánulásáról még a rendőr

! ség nem vett tudomást, pedig itt volna az 
j ideje, hogy megtisztítsa a rendőrség tőlük 

az esti korzót.
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— A kecskeméti földadobizottság. Az 
uj földadótörvény elrendeli, hogy a föld
adókataszter kiigazítását tárgyaló javas
latokról a vármegyei és városi földadó
bizottságok mondjanak véleményt, a ja
vaslatok tárgyában pedig az országos föld 
adóbizottság dönt végérvényesen. Mint
hogy a javaslatokat ez év végéig a pénz
ügyi és hivatalok is be fogják nyújtani s 
minthogy azok tavaszkor a földadó bizott
ságok elé volnának terjesztendők, a pénz 
ügyminiszter megtelte az intézkedéseket 
arra, hogy a vármegyei és városi földadó - 
bizottságok, valamint az országos földadó
bizottság is megalakuljanak. Külön városi 
földadó-bizottság alakítását a pénzügy
miniszter a törvényben nyert felhatalma
zásánál fogva Szabadka,^Debrecen, Szeged, 
Kecskemét, Hódmezővásárhely és Zombor 
ötvenezer holdon felüli halárral biró, tör 
vényhatósági joggal felruházott városokra 
engedélyezte. Az országos földadó-bizott
ság a törvény értelmében negyven rendes 
és ugyanannyi póttaggal alakítandó meg, 
akik közül tíz-tíz rendes és ugyanannyi 
póttagot a képviselőhöz és a főrendiház 
választanak, húsz rendes és ugyanannyi 
póttagot pedig a pénzügy miniszter nevez 
ki. A képviselőhöz, amint ismeretes, a 
maga részéről már megválasztotta az or
szágos földadó-bizottság tagjait, a főrendi
ház és a pénzügyminiszter azonban még 
csak ezután fognak választási, illetve ki
nevezési jogukkal élni.

— Színészeink Katona sírjánál. Szín
társulatunk derék vezetősége ez évben is, 
hódolva a hagyományos szokásnak, meg 
fogja tartani a mindszenti kegyeletes ün 
nepélyt Katona sírjánál a délutáni órák
ban. A sirt beszéd kíséretében Mariházy 
Miklós igazgató fogja megkoszorúzni.

— Milyen időnk lesz ? Meteor jelenti. 
Október vége a hűvös, csapadékos jelleg 
fejlődését van hivatva bevezetni, amelyet 
követőleg november hó elején ismét állan
dóbb, szárazabb jelleget ölt fel az idő
járás, különösen a 4 iki változási nap 
körül. Változatosabbá a 9-ike hatásköré
ben alakul szeles, esetleg hűvös, vagy 
hideg jelleggel; a 17-iki enyhe, a 24 iki 
szeles vagy vihaios, hideg jelleggel és 
csapadékkal, melyre a 27 én beálló és 
nálunk nem látható teljes holdfogyatko
zás csökkentőleg fog hatni. November hó 
változási napjai 4, 9, 11, 17, 20, 22, 24. 
es 27 re esnek. Ezek közül legerősebb 
hatásúak 4, 9, 11, 24. és 27.

— A mezögazdasagi helyzet. Az 0 M. 
G. E. tudósítóinak október hónap 28 iki 
jelentése szerint az őszi vetés állapota 
általában kielégítő. Az ország többi vi
dékén az esőzés a vetés kelését is elő
mozdította. Az időjárás az utóbbi napok
ban az egész országban hűvösre fordult. 
Sok helyütt már a tavaszi szántást is el
kezdték. A cukorrepaszedést és a dohány
szüretet már csaknem mindenütt befejez
ték, mind a kettőt jo eredménnyel.

— Kinevezés. A vallás és közokta
tásügyi miniszter Falta Margit urleányt, 
özv. dr. Falta Lászlóné nagytehetiégü 
leányát a sepsiszentgyörgyi állami leány
iskolához rendes tanítónővé nevezte ki.

— A ketfejü gyufa. Egy német jog 
tudós legutóbb felvetette azt a kéidést, 
minő jogi hatása lesz annak, ha a gyufa
gyárosok kétfejű gyufát fognak csinálni. 
Ugyanis Németország most készül behozni 
a gyufaadót és amint az adó behozatalá
nak terve a nyilvánosság előtt ismeretessé 
vált, a német gyufagyárosoknak az az 
ötletük támadt az adók kijátszására, hogy 
a gyutaszál mindkét végére tesznek egy 
egy tejet, de csak úgy lógnak fizetni, 
mintha egyfejü lenne a gyufa Most a 
jogtudós fejtegetni kezd: Á gyufa jogi 
fogalma annak fején fekszik, ha a fej el- 
haSználtalik, a gyufa megszűnik gyufa 
lenni. Az a tárgy, amelynek két gyújtó
feje van, tehát alkalmat nyújt arra, hogy 
azt a célt, amelyet egy gyufával képesek 
vagyunk eiérni, kétszer érhessük el vele, 

az a tárgy olyan, mintha két gyufa volna. 
De különben is ha a kétfejű gyufát ketté 
töri az ember és a gyárosok egyenest így 
is készíthetik el azokat, mindjárt két 
gyufa lesz belőle, tehát igy nagyon egy
szerű volna a törvényt kijátszani — Mire 
nem jó a jogtudomány!

— Az iskolai zászlóaljak céljaira Imre 
István ur 2 koronát; a fogadalomtélel 
alkalmával Gazsó Rezsőné úrnő 10 koro
nát adományozott, mely hazafias adomá
nyokért hálás köszönetét fejezi ki a szer 
vezőbizoltság nevében Balogh Dénes 
igazgató-tanító.

— Akció a kisiparosokért. A kormány, 
mely már már megfeledkezett a meglevő 
kisipar fen tartásáról és ápolásáról, arra 
kény szeritette a vergődő kisiparosokat, 
hogy szervezkedjenek és szervezeteik ré
vén adjanak súlyt fellépésüknek. A kis
iparosok csakugyan szervezkednek és 
máris erősen ostromolják a kormányt, 
hogy szakítson azzal a mostoha bánás
móddal, amelyben őket részesítette eddig. 
A kormány végre — mint értesülünk — 
a heves ostroma felébredt álmából és in
tézkedett, hogy a közszállitásoknál, ahol 
csak lehet, elsősorban vegyék figyelembe 
a kisiparosok szövetkezeteinek ajánlatát 
a közszállitási rendelet ama szakaszai 
alapján, amelynek a kisipar érdekében a 
verseny kizárasát teszik lehetővé.

— Figyelmeztetes. A rendőrfőkapitányi 
hivatal eltiltotta, hogy a Mindenszentek 
napjára szokásos kivilágitási eszközöket 
és gyertyákat többé sem utcákon, sem 
piacokon, sem temetők előtt senkinek 
árusítani nem szabad, kivéve a mézes
bábos és viasz gyertya öntőket, kik saját 
készítésű viasz gyertyáikat mindenütt árul 
hatják. Miheztartás végett t. tagjait érte
síti a Kecskeméti Fűszer- és Vegy es - 
kereskedők Egyesülete.

— A város bortermese. Kecskemét 
városa e héten fejezte be szikrai szőlőte
lepén a szüretelést. A kilátások szerint 
— mint jelentettük — 1500 hektoliter 
bora lesz a városnak — Tavaly 3237 
hektó bor termett s igy az idei szomorú 
termés a város szőlőtelepén is alaposan 
leszorította a bormésmenynyiséget.

— Fillér estély. Kecskeméti Iparos- 
Ifjúság Önképző-Egyesülete ma, vasárnap, 
október hó 31-én Beke Imre tánctermében 
fillér-estélyt rendez, melyre ezúton is fel
hívja a nagyérdemű közönség figyelmét a 
rendezőség.

— Hivatalos nagyképűsködés Hogy 
milyen nehézkes és milyen furcsa még a 
mai előrehaladott korban is a hivatalos 
eljárás, arra ezeregy példa áll előttünk 
bizonyságul. Az ezeregy példa közül el
mondunk egyet. A belügyminisztertől egy 
külföldi anyakönyvi kivonat magyar fór 
ditását kéri a fél a bírósági használatra. 
A miniszter lefordít tutja és leküldi a köz
igazgatási hatóságnak azzal, hogy a félen 
ötven filléi fordítási dijat szedjen be s 
ezt terjessze föl. Az utasítás száz kézen 
keresztül kimegy s jelenti a főszolgabíró, 
hogy az adóhivatalnak beküldte az ötven 
fillért, az ügy száz kézen keresztül megy 
s az adóhivatal értesítést ad, hogy ötven 
fillér beérkezett s letétbe került, az ügy 
megint száz kézen megy keresztül, mig 
végre kíu’alványozzák az ötven fillért s 
fölküldik a belügyminiszterhez. Mire vég 
leges elintézést nyer az ötven filléres ügy, 
összegyülemlik egy rizsma irás és az ötven 
fillér az államnak 150 koronájába kerül.

— Az állami szólővesszök es oltvá
nyok eladasa. Az állami szőlőtelepeken 
termelt szőlövesszökol és szölőoltványokat 
kizárólag hazai szőlőbirtokosoknak a kö
vetkező árakon adják el. Amerikai faj 
táju szőlővessző ezre 12, illetőleg 6 k o- 
róna. Gyökeres vesszők ezre 24, illetve 12 
korona. Európai fajtájú szőlő vesszők ezre 
6 és 3 korona, európii fajtájú gyökeres 
vessző ez évben nincs. Csemege fajtáké 
10 korona és 5 korona között váltakozik. 

Gyökeres szőlőoltvány ezre 200 korona, 
sima zöld szőlőoltvanyok ezre 100 korona. 
A csomagolás és a feladó vasúti állomá
sig való szállítás költségei az állami tele
peké. A vasúti vitelbér vevőt terheli. A 
szőlővesszőket bérmentetlenül adják föl. 
Az érdekelt gazdaközönségnek legkésőbb 
november 20 ig azon kerületi szőlészeti és 
borászati felügyelőhöz, illetőleg vincellér
iskola igazgatóságához kell beadni vételi 
ajánlatukat, amelynek kerületében van 
telepitett szőlőbirtokuk, illetőleg ahol fel
újítandó vagy beültetendő területük fek
szik. Húszezer darabnál több sima vesz- 
szőt, tízezer darabnál több gyökeres vesz- 
szőt és nyolcezer darabnál több szőlő 
oltványt egy egy folyamodónak nem adnak.

— Állatpiac. Október 30 Sertés, fiatal, 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 1’36 K., 
közép páronkint 251 — 320 klgmig 1 34 K., 
könynyű, páronkint 250 klgmig 1’30 K., 
páronkint 45 kilóélet és 4 százalék levo
nással. Öreg, nehéz páronként 50—60 ki. 
élet és 4 százalék levonással 1’24 K. — 
Öreg nehéz, életsulyban 0— K. — Borjú 
108 — 1’10 K. életsúlyban.

— Piaci árjegyzők. 1909 évi ukt. 
30 ik napján. Tisztabuza 27 60—29’40. Két
ezer 21’00—22 00. Rozs 18 40 -18 60. Árpa 
14 40-14 80. Zab 14’40-1500. Tengeri 
kecskeméti 15 40—16 00. Tengeri bánáti 
15’40—16’00. Köles 1500—1600. Krumpli 
3 60—4 00. Széna 8 00—8 40. Szalma 5 60 
6 00 Szalonna kilója 2 00 — 2 40 Csöves 
kukorica 100 kg. 7’80—8.40 Ujkukorica 
kecskeméti 13 — 14. Bánáti 13—14.

Gyufagyári részvény 10 drb, 
minden elfogadható áron, rögtön 
eladó: V. tized, Óvoda utca 152. 

számú kerti lakásban.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Vasárnap délután Zsidó honved éne
kes színmű felárakkal. Este üdvöske 
operelte bérletszünetben.

Hétfőn Notredamei torony őr dráma 
félárakkal. Kezdete 8 órakor.

Kedden páros bérletben Szókimondó 
asszonyság színmű

Szerdán páratlan bérletben Nők ked
vence bohózat. Itt először

Csütörtökön páros bérletben Üdvöske 
oprrette.

Pénteken Kóbor Istenek operette 
félhely árakkal.

Szombaton páratlan bérletben Kis 
boszorkány operette. Itt először.

Vasárnap délután Koldus gróf ope
rette félárakkal. — Este bérletszünetben 
Kis boszorkány operette

*** Lumpácius vagabundus című szín
padi tákolmány nagyon kévés érdeklődőt 
vonzotta tegnap esti télhely áras előadásra, 
Az a maroknyi közönség, amelyik elment 
a tegnapi előadásra, a kutyóbagosi szín
házban bizonyára különben szórakozna, 
mint Kecskeméten, ahol péntek estéken 
a tótágasokon s a buktencezéseken kívül 
mindent láthat, csak nem szinelöadást. — 
Ha a direkció népies darabokkal akarja 
az olcsóbb helyárakhoz szokott közönsé
get a színházba szoktatni, ne Lumpacius- 
ozzon, hanem tűzzön a reperloirra érté 
kés, szép népszínművet, A népszínműk 
szinrehozásával nemcsak telt házakra te
hetne szert, hanem a veszendőbe menő 
népszínmű kultusznak is lenne elismerésre 
méltó szolgálatot Az ilyen Lumpacius- 
hoz hasonló hülyeségek betanulására 
szentelt idő hiába való munka a színészekre.

*♦* Üdvöske A régi Népszínház legna
gyobb síkéiü operettjét, Audran örök
becsű muzsikája darabját, az Üdvöskét 
vasárnap eleveníti fel a társulat énekes 
személyzete. A régi francia operett-iroda
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lomnak eu>ik IcKrcmekebb alkotása ez a 
mű, melyben annak idején Blaha Lujza 
a legnagyobb sikereit aratta. Az első fel
vonásban előforduló ballada, amelyet az 
Üdvöske éneke), Fiametta kupléja Üd
vöske és Pippo együttese, a második fel
vonásban Pagen kupléja Üdvöske és 
Pippo együttese, a felvonások fináléja 
mind megannyi hatásos zeneszámok. Az 
igazgatóság a darabot elsőrangú szerep 
osztásban hozza színre. A címszerepet 
M. Turchányi Olga játszit. Pippót Rád- 
vánvi énekli. Fiametta — Kuthy, Rocco 
— Szentes, Lóránt fejedelem — Gulyás, 
Fuitellini herceg — Balogh Béla.

Vasarnap délután félhely árak kai a 
„Zsidó honvéd*< Lukácsy Sándor régi 
híres népszínműve kerül színre. A főbb 
szerepeket Lévay. Dinnyési, Margittay, 
Szentes, Biróti, Ujj, Gallért játszák.

Notredamei toronyör. Hétfőn, halot
tak napján este 8 órakora „Notred&mei to 
ronyőr* regényes színmű szerepel a szín
ház műsorán. A/ iró Esmeralda, a szép 
cigány leány tragédiáját írja meg benne, 
hogyan menti Qasimodó a szép cigány
leányt. A darab telve van szebbnél-szebb 
és hatásosabb jelenetekkel. A főbb sze
repeket Lippiohné, Gulyásné, Barabás, 
Margittay, Szentes, Balog, Ujj játszák.

Szókimondó asszonyság másodszor. 
Az idei színházi szezon egyik legkiemelke
dőbb színházi eseménye volt a Szókimondó 
asszonyság előadása. A zsúfolásig teli 
színház gyönyörködött M. Turchányi mű
vészetében és sokai tapsolt Mariházy Na
póleonjának és a többi szereplőknek. A 
közönség köréből érkezett számos felszó
lalás folytán az igazgatósága keddi napra 
ismét műsorra tűzte a darabot Mégpedig 
a bemutató előadás szereposztásában. A 
címszerepet ezúttal is M. Turchányi Olga 
játsza, inig Napóleon szerepét Mariházy 
kreálja. Az előadás páros bérletben lesz 
megtartva.

Á szétrobbant puskacső.
A vadászszenvedéiy áldozata.

Súlyos, majdnem halálos kimenetelű 
szerencsétlenséggel fizette meg Kiss Ist
ván 31 éves napszámos, azt a tulajdon
ságát, hogy Nimródnak felesküdt hive s 
lelkes katonája.

A vadászszenvedély rabul ejtette s 
ha ráérő ideje van. azt szenvedélye ki 
elépítésére áldozza fel.

Zilahi László gazdálkodó nyíri ta
nyáján dolgozott már régóta a szenvedé
lyes vadász s csak tegnap kínálkozott rá 
alkalom, hogy egy kicsit ki vadászhassa 
magát.

Zilahi benn volt a tanyába, ő pe
dig miután dolgát elvégezte, egy öreg be 
rozsdásodott mordálylyal elindult nyulakra 
vadászni.

Nem kellett messzire mennie, máris 
egy hatalmas mezei nyúl ugrott fel előtte. 
Kiss István kéjes örömmel célzott s rá
sütötte a fegyvert az előtte szaladó nyulra. 
A nyúl helyett azonban Kiss István bal
keze esett áldozatul.

Amint ugyanis a fegyver ravaszát 
olcsattantotta a fegyver csöve szétrob
bant s Kiss balkeze fejét szétroncsolta.

Gadája a vei őt rázó sikoltásra Kiss 
mellett termett, elkötötto a sérüli kezét s 
behozta szerencsétlenül járt cselédjét a 
rendőrségre. A városházáról Szabó József 
ügyeletes rendőrfogalmazó azonnal a kór
házba szállitatta a sebesültet, ahol kezét 
ma amputálták. Kihallgatásakor azt val
lotta, hogy háziny ultikra akart vadászni 
s így érte a baleset. Balkeze fejét a szét
robbant fegyvercső úgy elcsonkitotta, hogy 
cafatokban lógott a hús a karjáról.

A műtétet a sebesült szerencsésen 
kiállotta, a nagy vérveszteség miatt azon
ban egy pár hétig a kórházban kell ma
radnia.

Anynkönyv! kivonat..
1909 évi október hó 30-án.

Születések Szabó Rozália rk, Árki 
Rozália rk.

Halálozások. Trungel Imre rk. 39 
éves. Szabó József rk. 7 hónapos. Mát- 
Iliász Mária rk 9 éves. Biró Mária rk. 8 
napos Sörös Lucza rk. 3 hónapos.

Kihirdettettek. Berg Sebestyén rk 
Bleve Mária rk, dr. Dömötör István rk 
Sörközy Eszter ref, Oláh Mihály rkSzlo- 
boda Anna rk, Czeglédi István ref Te 
recskei Veronika rk, Fodor János rk Kai- 
már Etel rk, Bakos István rk Farkas 

i Mária rk, Domokos Menyhért rk Szabó 
: Eszter rk, Szuda Imre ág. h ev. Varga 
i Mária rk.

Házasságot kötöttek. T. Nagy Sán 
• dór i-»f Nagy Veronika rk. Salló Pál rk 
; Mádi Lídia ref, Samu Nagy Sándor ref 

Kis Mária Terézia rk.

’ Agglegények 
kongresszusa.

Az inditványszerüség megalakulása

‘ — A helybeli tényében érdeklődőkhöz.—
Tiszteli helybéli érdeklődő aglegény 

‘ társaim ! Az elmúlt vasárnapi Kecskeméti 
: Lapokban megjelent előirányzatu felhivá- 
; som folytán már néhány agglegény szerű 
: lég érdekelt férfiak elhatározására van 
I szerencsém a nem ismert érdeklődő, ag- 
i legény minőségben létező polgártársaimat 

az előértekezletre. valamint az összetarto
zási tömör ismeretség szentpontjából, az 

I ügy humánus jótékonyság előmozdítására 
I s az indítványok fogantatására, a jövendő 
| vasárnap estvéli 6 órájára Beke Imre ur 

egy külöm elzárt helyiségének felajánlá 
1 sával tisztelettel meghívni s ezek szerint 
t megjelenni sziveskeggyenek.

Fel a Nőkkel Uraim !
Kecskemét, 909. október 20

Palotás Gábor, 
mint rnagánlegény.

r Bekelmre vendéglős
Megkellettmég Jegyeznem, hogy az 

I ország szivéből kiinduló irány szerényse- 
I gében a helybeli tényében is érdeklő fe

leim j 'indulattal minél többen megjelenni 
sziveskeggyenek indít vánszerüség meg
alakulása végett.

Tisztelettel úgy lent, mint fent
Palotás Gábor.

Alulírott értesítem szülővárosom nagyérdemű közönséget, hogy 
Nagykőrösi utcán levő Zsigmond Ferenc féle 

borbély és fcdraszüzletemet
Budapest legelőkelőbb fodrásztermének mintájára 

a fenti cim alatt — teljesen uionnan berendeztem, 
amelyben a legkényesebb úri igényeket is kielégíthetem. Üzletem 
főelve: a Hygienikus tisztaság es finom kiszolgálás. Miért is 
folytonos felügyeletem alatt csakis a legkiválóbb munkásokat tartom 
és üzletem műszereit fertőtlenítem. Vendégeim kiszolgálását a lég- 
jutányosabb árban teljesítem. A bérletjegyet 2 korona 40 fillérért 
számítom es külön felszerelésekhez a kiszolgáló fiókokat díjtalanul 
adom. Mindennemű színházi munkálatokat szintén a 
legalsóbb árban eszközlök. — Végül üzletemben fodrászati 
cikkek, illatszerek, hajágak, hajbetétek a legnagyobb 
választékban kaphatók. A n. e. közönség szives pártfogását kérem.

Kiváló tisztelettel: 9998

x Rimóczy János
a kecskeméti ssinház fodrásza

S- HYGIENIKUS

borbély és fodrászterem

Eladó ház és szőlő.
II. tizedben, Mária körút 10 ik számú 
(vásártér mellett) ház. mely áll 4 utcai, 
2 udvari szobából, üvegezett veranda, 
2 konyha, istálló, pince; továbbá a 
Szent Miklósi-úti állomáshoz gyalog 10 
percnyire 3y2 hold jó bortermő és gyü
mölcsös SZÖlÖ szabadkézből, kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó. Értekez
hetni KÍSS József tulajdonossal a fenti 
háznál. 9936

Eladó szőlő.
Szolnoki-hegyben, a jelzőlámpák mellett, 
136 Út szöiö azonnal eladó. Értekezni 
lehet VI. tized. Kerekes utca 142. szám 
alatt Szalay Belaneval. M22

ElacLó föld..
Ladanybenen kisebb nagyobb részletek
ben igen olcsón jó barna homok szántó
kaszáló és szőlőből álló birtok eladó. 
Ugyanott szelíd jó homok szőlővel be. 
ültetésre feléből is atado. Értekezhetni 
VI., Csongrádi-utca 18. a tulajdonossal. 

Becher Johann-féle
3sa.xlsToa.dJ.

me iy gyomorbajosoknak 
megfizethetetlen gyógyital.

Sgryeclxxli eláriísitás
Kecskemét város és vidéke részére

Dávid Bertalan
fűszer- és csemege-üzletében.

Takarékpénztári palota.
Telefonszám: 9992

Bútorozott szoba.
Vili, tized, Halasi-kis utca 46 ik szám 
alatti háznál, a színház es piac köze
lében, egy egészen újonnan bebútorozott, 
külön bejáratú szoba azonnal kiadó. Értesítés 
ugyanott. 9993
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UJ!

Eredeti

o arrógépek
az állványokban golyÓH-caapagykai 

legszebb varrasra 
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak.

Hgv edüli rak tár :
Téby Lajos mechanikusnál, ahoi 

az eredeti amerikai
Wheeler AWiison varrógépek is kaphatók 
Kecskemét, Beretvas - szállodává! szemben, 

III. tized. Koháry utca 194. sz.

A Kecskeméti 
Közgazdasági Bank 

R.-társaság 
üzleti helyiségét 

a Görög-egyház épületéből 

Nagy körösi-utcza 
20. sz. alá

(volt özvegy Dékany Imrene házába)
r

Augusztus hó 15-én, Kecskeméten, Nagy- 
körösi-utca 3. sz alatt szabó-üzletet 
nyitottam,ahol angol úri rsnoi-ruhakat 
gyorsan és szépén, valamiül jutányosán ke 
szilek. Finom magyar és angol szövetem 

állandóan raktáron van
A nagyérdemű közönség b. megkeresését és 
megrendelését várva, maradok tisztelettel:

Sztrinka József
szabó-mester.

Két szoba bútorozva, 
külön bejárattal, esetleg istállóval 

azonnal isiadó.
Értekezhetni II. tized 215. sz. a. 990?

Egy jó karban levő, használt 
oixxibaloxxi 9973 

azorma,! eladó
V. tized, Zöldkert-utca 70. szám alatt.
V. tized, Nagykőrösi-utca 15. sz. alatt

2 szoba,
garzon takarnak vagy irodának alkalmas 
SZOIlZial kiadó. Értekezni lehet

Merkadó és Kemény 5,997
fényképészeti műtermében.

Legu jalil) és legjobb háztartási szén a József aknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt kitűnő, mert szagtalan és salak nélkül eg el.

Telefon ,3. Egy próbamegrendeléssel mindenki meggyőződhetik róla. Telefon 73.

100 kilogramm házhoz szállítva 2 korona 80 fillér.
Föelárusitó helye Kecskeméten:

W Zilzer A. cég, Mezei és Trombita-utca sarkán,
Drjanott ölfa. vágott csontszáraz akácfa, tűzifa, porosz kőszén es budapesti koksz 

W a legolcsóbban kapható.

Helyezi

I

i

í______ ______ J
Fölülmulhatatlan, — gyorsmelegitö 

eserépkályha 
vasbetéttel. Egyszerű kezelés.

■ Szabályozható rendszerrel, miáltal 
sok tüzelő anyagot megtakarítunk. 
Bogovics és Leieht 

cserepkalyha-készítők.
I Kecskémet, IV’. tized, Szarvas-utca 167.

FUT Szép
felvidéki káposzta!

Értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy a ref. Collegium főbejárata atel 
lenében levő Keskeny utca 133. sz. alatt 
mintegy 25,000 fej gyönyörű szép egész
séges, keményfejű, kis torzsájú, (télre el
tenni alkalmas) felvidéki hófehér édes

káposztának
100-át 7 frt 50 krert, 

métermazsaját 3 írt 50 krert adom.

Tisztelettel: Szigethy János.9 8
Eleidé h.á.2-

IV. tized. Gyik-utca 43. számú ház, 
mely áll szép modern épületből, több 
rendbeli úri lakásból, nagy udvarral es 
kerttel — gazdálkodónak különösen 
alkalmas — szabadkézből eladó. Érte
kezhetni ugyanott a tulajdonossal. &»8t;

Eladó ház.
Néhai özv. Darida Jozsefne-fele IX -ik 
tized. Libasor 296. szánni ház. szabad
kézből eladó. — Értekezhetni Homoki 
Vince hirlapelárúsitóval, a törvényszéki 
palotával szemben. 9396

Aki tőlem vagy újságkihordóimtól 
fel évig naponként megveszi a 4 kros 

Budapest 
című napilapot C3 krajcárért, az teljesen 
ingyen, minden ráfizetés nélkül megkapja 
tőlem a gyönyörű szép, értékes kiállítású 

Vörösmarty-albumot 
díszkőiéiben. A diszes-album meg
tekinthető lakásomon is. Előfizetést mar 
most elfogadok a > Budapest < című napi
lapra naponként 3 krajcarjaval. Homoki 
Vince hirlapelárúsitó. Rakóci út 101

Mindennemű

legolcsóbb
napi árak mellett rendelhető 

Weiszberger es Társa 
tüzifakereskedöknél, Nagyvárad. 
3 darab, alig hasznait, szép 

öntött kályha
— Jxelsrsjzxxlse miatt — 

olcsón eladó
I. tized, Halasi nagy utca 16/a. sz. alatt.

Egy jó családból való 
egy-két középosztályt végzett 

fiú tanulóul fölvétetik
Sárközy Ferenc

könyvkötészetében.

Egy ügyes és jó fiú tanulóul 
fölvétetik 

ifj. Kovács J* árxos 
asztalos-mesternél. »»54

III. tized, Tyukláb utca 84. szám alatt.
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födi os földön, a Gateri-düloben 

mintegy 103 kath. kőid kitűnő minő 
segü föld eladó. Köncsögön pedig a 
Sygray féle földből mintegy 600 hold 
területű föld és szőlő haszonbérbe kiadó. 
A feltételek I. t. 222. szám alatt a tulaj 
donosnál megtudhatók. 9943

XXá.zela.cLás-
III. tized, Páva-utca 141. számú ház, i 
előnyös fizetési feltételek mellett eladó. 
A ház villaszerűén épült s szép kerttel 
körülvett, értekezhetni fenti háznál a 
tulajdonossal. Ugyanott akacfarőzse 
is van eladó. 9398

Bútorozott szobák
II. tized, Hegy útca 83. szánni házban l 
azOELKia.1 lsiad.Óls:. Értekezni 
lehet ugyanott. 9741 ;

IA világ legtökéletesebb
SP szépita szere -fi 
a HAJÖS-féle ARADI !B0LYA-Ca£MÍ.
Ideális gyorsan tűntet el szeplőt, máj foltot, bibircset, bőr
vörösséget és 'bá.rrxxely a.rotisztátisirxsa.got.

Az elegáns hölgy közönségnek kedvenc szépitöszere.
A párisi és londoni hyiiienikus kiállításokon az össze* kiállított szépitöszerek 
közül az első dijat nyerte el. U5S** Díszoklevél a nagy arany érinek k-1 TWJ 

Ara egy tégelynek 1 korona Dupla nagyságú tégely Korona.
Óvakodjunk értéktelen utánzatoktól; a bevásárlásoknál csakis 
Hajós-féle Ibolya-Cremet tessék kérni és elfogadni. 
Kapható a készítőnél: Hajós Árpád gyógyszertárában, Arad. 
Kecskeméten: Mintsek Géza úr droiiueriájában

és minden nagyobb gyógyszertárban.

A kályhák fűtésénél 
a radiátor alkalmazásával 

vagyont erő tüzelőanyagot 
takaríthatunk meg.

Ezen célszerű és hasznos talál
mányt, úgy a valódi METEOR, 
mint a más rendszerű kályhák 
fűlőcsöveivel közvetlen össze
kötve, mellékszobák teljes be
melegítésére, költségtöbblet nél
kül is használhatjuk Radiátort, 
valódi Meteor vagy bármily rend
szerű kályhát és ezek alkatrészeit 
eredeti minőségben szállítja 

Gvenes S. és Fiai
Kecskeméten.

Őszi ültetésre »•» 
nagymennyiségű szép, erős kajszin- 
barackfa oltványok a nagybani 
termelésre és szállításra alkalmas faj 
tákban; továbbá sírok es udvarok diszi 
tésére kiválóan alkalmas örökzöld 
t hu jak kaphatók Hankovszky 
Z^igmoudnál V. tized, 56. sz. alatt

I

Uj szabóüzlet!
Tisztelettel értesítem a n. é. közön- 

| séget, hogy az Itces-piacon, a Nyomda- 
Reszvenytarsasag mellett 

férfiszecbó- 
üzletet nyitottam. 9942

V

. ahol tetszés szerinti szövetből, a leg
újabb divat szerint, jutányos árszámitas 
mellett készítek csinos kivitelű ruhákat. 
Kérem a t. közönség szives pártfogását.

Vagyok tisztelettel:
I Biró György férfiszabó.
JL IX e j j a s ti á z b a. xx

(az emeleten)

egy kétszobás lakás
mellékhelyiségekkel

nővem"bér 1-ie lxiad.0.
Értekezni lehet ugyanott. 9976

Faeladás.
Kitűnő minőségű, két éves vágás, száraz 
OsextÖlg'ST, hasáb- és dorongfa 
waggononkent a vasútnak ölenként pe
dig Katona József utca 72. szám alatt 
kapható. Úgyszintén kitűnő minőségű 
két éves ezaraz IŐZSS waggo
nonkent a vasútnál eladó. Értekezni 
lehet ifj. Dömötör Pállal Katona József- 
útca 72. szám. 9737

Kiadó lakás.
V. tized, Óvoda utca 152. szám alatt 
egy 3 szobás xxd.-va.ri leüsás 
mellékhelyiségekkel es nagy kert hasz
nálatával folyó évi november 1-ére 
kiadó, értekezni lehet dr. Szabó 
Győző városi tiszti orvossal Aradi utca 
144. szám alatt. 9371

Szalma, lőrék, pelyva.
Kispákai-úton, mintegy 9 kilóméterre a 
várostól, 141 csomó tiszta búza- es rozs
szalma összerakva, ugyanennek a poly- 
vája és törekié, külön összerakva Olcsón 
eladó. — Értekezni lehet a tulajdonos 
Király L xwzloval, Csongrádi nagy
utca 15. szám alatt. 9332

Eladó földbirtok.
Köncsögön 200 katasztrális hold 
homokbirtok, melyből most 100 k. 
hold ro.svetés, örökáron eladó. 
Ugyanott 60 vontató kitűnő anya
széna többféle takarmány, 
továbbá Gátérben árpa-szalma, 
ennek polyvája, törekje és 30 
vontató anyaszéna van eladó.

Értekezni lehet Szökő Kovács 
András tulajdonossal, I. t. 117. asot
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Magyar Általános Hitelbank Tartaléktőké

35 millió

korona.

Alaptőke

60 millió
korona.

Fiókok: Brassó, Debrecen, Fiume, Győr, Kassa, Kecskemét, Nagyvárad, Pécs, Pozsony, Szabadka, Temesvár.

A Magyar Általános Hitelbank 
kecskeméti fiókjának új helyiségei: Kecskemét Piac-tér

jr

“ÚT zletá-g-eck:
TJLKJLBÉKBETÉTEK,
Értékpapírok, Külföldi pénznemek és váltok vétele és eladása. 
Váltóleszámítolás. Előleg értékpapírokra, Utalványok és 

hitellevelek a bel- és külföldi piacokra.
Tőzsdei nciegbizáusolc elvállalása!

I ©•

I

IV. tized, Öz-utca 155. sz. a. 
saját házamban levő lakásomon 

Igó Lajos férfi-szabó.
Eladó szőlő. j

Szekto»dülőben% a Hegli Náni-közön, a ' 
Mariakápolna vasúti megálló közvetlen ■ 
közelében egy hold kitűnő termő szőlő eladó. 
Kies szép fekvésénél fogva, pormentes 
helyen — úri családnak nyaralóul is igen 
alkalmas. Bővebb felvilágosítás nyerhető 
XI. tized, Szallag-utca 164. sz. a. 9997

gsgí.^ox.x.x.xax.xx.x&xex.xex®';^
Saját pénzének ellensege, aki

i. v Kedves IxeLlottT részére 
A _______________ •• _ w-t-w
&
X
X a a. >./ a w > a a A

nem Vidovies Hál kőfaragónál szerzi be,
MT Kecskeméten, Collegium-tér T3K0

mert ott a legszebb sírkövek gyári áron X
^Ugyanott régi sírkövek becseréltetnekC
® MT vagy rendkívüli olcsó árban ujja alakíttatnak. “1

®@’Aax.x.x.x.xaxxaxax.x.x.x.

lesznek elárusítva.

X
X

Kiadó lakás és műhely.
III. tized, Sétasor 174. számú házban 
egy lakas, mely all 2 szoba, konyha, 
speiz, kamra es 14 méteres nagy mü 
helyből, lakatos- vagy asztalos műhely
nek igen alkalmas, iolyo évi november 
1-ere bérbe kiadó. Értekezhetni ugyan
ott a tulajdonos özv. Lovászy Lajos- 
neval. 98ei

Eladó saőlő.
Szikra állomás mellett, a Vágó föer- 
dész-féle 10 hold kitűnő bortermő 
szóló egészben vagy részletekben is 
eladó. Ifi. tized, Jókai utca 185. szám 
alatt egy szalongarnitura, szőnye
gekkel es egyeb bútorokkal olcsón 
eladó. Értekezhetni özv. Vágó László- 
néval szikrai szőlőjében. 9959

X e x

X

1
I

Eladó ház.
VIII. tized, Magyar utca 205. számú 
ház, mely all 3 szoba, 2 konyha, 2 
kamra es 6 lóra való istállóból, jó kút- 
tál es tagas udvarral — kedvező fize
tési feltételekkel — elacló. Értekez
hetni a tulajdonos Kovács Antallal 204. 
s z á m alatt. 9901

I
I

Eladó ház. utca
ÍZ inel\ áll o szoba, 3 konyha,
3 speiz s a hozzá szükséges mellékhe
lyiségekből, — eladó. Ugyanott két 
egymasbanyilo szobás lakas. konyha, 
speiz es mellékhelyiségekkel folyó évi 
november I éré bérbe kiadó. Ért< éhezni 
lehet a tulajdonos B. Tóth JanOStieval 
Kőrösi-köz 11/. szám alatti íüszerüz- 
leiében. 8877

Euvarosok kerestetnek.
Orgovanyon. Jakab-szélben 177 kalicka 
karónak való akacfa a Ballószög allo 
másra való átszállítására fuvaroso
kat keresek. — Akik vállalkozni 
akarnak, jelentkezzenek dr Ivanyosi 
Szabó László ügyvédnél I tized, 
243. szám alatt. 9970

Eladó ház.
VI. tized, Vörösmaity-utca 4. számú 
Bállá levéltáros féle ház örökáron eladó. 
Értekezhetni Horváth JÓZ8ef juhvágóval 
reggelenként a piacon, a húsmeró széké
nél, vagy IX. tized, Pásztor-utca 361. 
számú házánál. 9933

Nyomatott a kíadótalajdonoa: 81.8 Keoakemétl Hírlapkiadó, é. Nyomda-Ré..vényUn»a.AH könyvnyomdájában?




